
 Hobbits met hun voeten zo klein,​
 Stappen door modder, en soms door pijn.​
 Pijp roken bij het kampvuur ’s avonds laat,​
 De Shire voelt ver, maar we gaan paraat.​
 Gollum piept: “Mijn precious!” vol kwaad en pijn, 
De Ring glanst fel, maar krijgt ons niet klein. 

 Queeste, doorzetten, vriendschap is fijn,​
 Over bergen, door bossen, met een Shire-wijn.​
 Gandalf roept luid: “You shall not pass!”​
 Elfen en Ents volgen ons in het gras.​
 De Ring glanst fel, Frodo en Sam houden wacht,​
 Samen staan we sterk, wat een kracht! 

 Elfenbogen gespannen, pijlen in de lucht,​
 Ents marcheren langzaam, maar brengen ons een zucht.​
 Hobbits rennen, struikelen, maar lachen ook hard,​
 Iedere hindernis, wordt door vriendschap gespaard.​
 Gollum giechelt, de Ring glanst zo fel,​
 Maar onze queeste gaat door, we houden het wel! 

 Queeste, doorzetten, vriendschap is fijn,​
 Over bergen, door bossen, met een Shire-wijn.​
 Gandalf roept luid: “You shall not pass!”​
 Elfen en Ents volgen ons in het gras.​
 De Ring glanst fel, Frodo en Sam houden  wacht,​
 Samen staan we sterk, wat een kracht! 

 Mount Doom bereikt, het vuur laait hoog,​
 De Ring valt, Gollum gilt, wat een oog!​
 Hobbits juichen, Elfen dansen rond,​
 Ents fluiten, en de Shire is gezond.​
 Vriendschap en moed, de queeste voorbij,​
 We hebben doorgezet, het was ons tijdverdrijf! 

 Queeste, doorzetten, vriendschap is fijn,​
 Over bergen, door bossen, met een Shire-wijn.​
 Gandalf roept luid: “You shall not pass!”​
 Elfen en Ents volgen ons in het gras.​
 De Ring glanst fel, Frodo en Sam houden wacht,​
 Samen staan we sterk, wat een kracht! 

 


